Annex 11


План за управление на околната среда (ПУОС) в табличен формат за строителни и ремонтни дейности 
Общи насоки за ползването на ПУОС в табличен формат:

За топологиите с ниска степен на риск, като например ремонтни дейности на училища и болници, екипът, работещ по политиките за защита за региона на Европа и Централна Азия, разработи алтернатива на настоящия ПУОС в табличен формат, за да даде възможност за по целенасочен подход към изготвянето на ПУОС за малки ремонтни или строителни работи при изграждането на сгради за секторите на образованието, здравеопазването и обществените услуги.  Табличният формат за проверка е разработен с цел да бъдат предоставени „примерни добри практики” и е създаден така, че да бъде лесно използваем и съвместим с изискванията за защитни политики. 

ПУОС в табличен формат се опитва да покрие основните типични подходи към намаляване на вредните въздействия при строителни работи със слабо, локализирано въздействие.  Прието е, че този формат включва основните елементи на Плана за управление на околната среда (ПУОС) или Рамката за управление на околната среда (РУОС), необходими за покриването на изискванията на Оценката за околната среда на Световната банка по ОП 4.01.  Намерението относно тази форма е да се прилага като ръководство от Изпълнителите на малки строително-ремонтни работи и да съставлява неразделна част от документите за участие в тръжните процедури на Изпълнителите, извършващи малки строително-ремонтни работи по проекти финансирани от Световната банка. 

Формата се състои от три части:

Част 1
включва описание, характеризиращо проекта, конкретизира институционалните и нормативни аспекти, описва техническото съдържание на проекта, очертава всяка потенциална нужда от изграждане на капацитет и характеризира накратко процеса на допитване до обществеността.  Тази част не трябва да бъде повече от две страници.  При нужда може да бъде допълвана с приложения. 
Част 2
включва таблична форма за проверка, отразяваща потенциалните въздействия върху околната среда, както и социалните, на която дейностите и потенциалните екологични проблеми могат да бъдат отбелязвани просто с да/не.  В случай, че някоя дейност/проблем са отбелязани с „да”, може да бъде проследена препратката към подходящата част от таблицата в следващата Част 3, която съдържа ясно формулирани мерки за социално управление и управление на околната среда, за намаляване на неблагоприятните ефекти. 

Част 3
представлява план за намаляване на неблагоприятните ефекти върху околната среда, който трябва да бъде следван за правилното прилагане на мерките, задействани по Част 2.  Има същия формат като МП, и е разработен според стандартните изисквания за защита за проекти от „Б” Категория. 

Част 4
съдържа прост план за мониторинг, който дава възможност както на Изпълнителя, така и на властите и Световната банка да наблюдават стриктното прилагане на управлението на околната среда и мерките за защита, както и да установяват своевременно отклоненията и пропуските.  
 Част 2 и 3 са структурирани по начин, който осигурява конкретни и приложими мерки за управление на околната среда и социална защита, които са разбираеми и за неспециалисти (като например Началниците на строителните обекти на Изпълнителя) и са лесни за проверка и прилагане.  ПУОС трябва да бъде включен в КСС (количествено-стойностната сметка), а цената на приложението му определена от участниците в търга.  Част 4 също умишлено е опростена, за да позволява извършването на мониторинг на ключови параметри с прости средства и персонал, състоящ се от неспециалисти. 

СЪДЪРЖАНИЕ

1. Обща информация за Проекта и за обекта
2. Информация за политиките за защита 
3. Мерки за намаляване на вредните въздействия
4. План за мониторинг
ПУОС в табличен формат за строително-ремонтни работи 
ЧАСТ 1: ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРОЕКТА И ОБЕКТА 
	ИНСТИТУЦИОНАЛНИ & АДМИНИСТРАТИВНИ ДАННИ 

	Страна
	

	Наименование на проекта 
	

	Обсег на проекта и дейността
	

	Институционални 
договорености

(Име и необходима информация за контакт)
	СБ 

(Ръководител на екипа по Проекта)


	Управление на Проекта


	Местни партньори и/или бенефициенти



	Договорености
по изпълнението

(Име и необходима информация за контакт) 
	Политики за безопасност 
Надзор


	Местни партньори Надзор


	Местен инспекторат Надзор


	Изпълнител



	ОПИСАНИЕ НА ОБЕКТА

	Име на обекта
	

	Опишете на местонахождението на обекта
	
	Приложение 1:
Карта на обекта [ ] Да [ ] Не

	Кой е собственика на земята?
	

	Описание на географския, физическия, биологичния, геоложкия, хидро -географския и социално-икономическия контекст
	

	Местонахождения и разстояния за потенциални източници на материали 
	

	ЗАКОНОДАТЕЛСТВО

	Идентифицирайте национални и местни нормативни документи и разрешителни, отнасящи се до дейността по проекта 
	

	ДОПИТВАНЕ ДО ОБЩЕСТВЕНОСТТА

	Установете кога и къде е било проведено допитването до обществеността 
	

	ИЗГРАЖДАНЕ НА ИНСТИТУЦИОНАЛЕН КАПАЦИТЕТ

	Ще има ли изграждане на капацитет?
	[ ] Не или [ ]Да ако е Да, Приложение 2 включва програмата за изграждане на капацитет 


ЧАСТ 2: ЕКОЛОГИЧНИ/СОЦИАЛНИ ПОЛИТИКИ ЗА ЗАЩИТА - СКАНИРАНЕ
	

	Дейността на обекта ще включва ли някои от следните??
	Дейност/Проблем
	Статус
	Необходимост от действия

	
	A. Ремонт на сграда / общо строителство
	[ ] Да  [X] Не
	Виж част  A по-долу

	
	B.  Индивидуална система за третиране на отпадни води 
	[ ] Да  [X] Не
	Виж част  B по-долу

	
	C.  Историческа(и) сграда(и) и квартали
	[ ] Да  [X] Не
	Виж част  C по-долу

	
	D.  Придобиване на земя

	[ ] Да  [X] Не
	Виж част  D по-долу

	
	E. Опасни или токсични материали

	[ ] Да  [X] Не
	Виж част  E по-долу

	
	F. Въздействие върху гори и/или защитени територии
	[ ] Да  [ ] Не
	Виж част  F по-долу

	
	G. Обработка / управление на болнични отпадъци
	[ ] Да  [X] Не
	Виж част  G по-долу

	
	H. Безопасност на движението и пешеходците 
	[ ] Да  [ ] Не
	Виж част  H по-долу

	
	I. Проучване на обекта Подготовка на строителните работи
	[ ] Да  [ X] Не
	Виж част  I по-долу

	
	J. Проучване на обекта Изпълнение на строителните работи
	[ ] Да  [ X] Не
	Виж част  J по-долу


ЧАСТ 3: МЕРКИ ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА НЕБЛАГОПРИЯТНИТЕ ВЪЗДЕЙСТВИЯ

	ДЕЙНОСТ
	ПАРАМЕТРИ
	СПИСЪК ЗА ПРОВЕРКА НА МЕРКИТЕ ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА НЕБЛАГОПРИЯТНИТЕ ВЪЗДЕЙСТВИЯ 

	0. Общи условия
	Оповестяване и безопасност на работниците
	(a)  Местните инспекторати по строителство и околна среда, както и общностите са информирани за предстоящите дейности. 
(b)  Обществеността е информирана за строително-ремонтните работи по подходящ начин в медиите и/или на публично-достъпни места (включително и на самия строителен обект). 
(c)  Всички разрешителни, изисквани по закон за целите на строително-ремонтните дейности са осигурени. 
(d)  Изпълнителят официално се съгласява да извършва всички строително-ремонтни работи по безопасен и дисциплиниран начин, така че да намали до минимална степен въздействието върху живущите в съседство и околната среда.  
(e)  Средствата за индивидуална защита (СИЗ) на работниците ще бъде съобразена с международните добри практики (винаги с предпазни каски, когато е необходимо с маски и предпазни очила, обезопасителни ремъци и колани и защитни ботуши). 
(f)  Подходящо знаково обозначаване на обектите ще информира работниците за ключовите правила и норми, които трябва да спазват.



	A. Общи ремонтни и / или строителни дейности 
	Качество на въздуха 
	(a) По време на разрушителни дейности с мокро пробиване (water drilling destruction) прахоулавянето ще става чрез непрекъснато впръскване на вода и/или ще бъдат издигнати противопрахови ограждения на обекта. 
(b) Околната среда не трябва да съдържа боклуци и твърди отпадъци (глина), за да се намали до минимум запрашаването.

(c) Забранява се изгарянето на открито на строителни/отпадъчни материали на обекта. 
(d) Няма да се допуска работа на празен ход на превозни средства за строителството на обекта. 

	
	Шум
	(a) Сондажният шум ще бъде ограничен до времето, договорено в разрешителното.  
(b) По време на работа, капаците на двигателите на генератори, въздушни компресори и друго механично задвижвано оборудване, трябва да бъдат затворени, а съоръженията да бъдат разположени на максимално отдалечено разстояние от жилищните райони. 

	
	Качество на водите
	(a) На обекта ще бъдат предприети подходящите мерки за контрол на ерозията и утайките, като например бали сено и/или ограждения за наносите, които да предотвратят изтичането на утайките извън обекта и предизвикването на прекомерна мътност в съседните води от повърхностния отток.

	
	Управление на отпадъците
	(a) Събирането на отпадъците, пътищата за тяхното извозване и обезвреждане, както и площадките за това, ще бъдат определени за всички основни видове отпадъци, които се очаква да бъдат генерирани от всички дейности.

(b) Твърдите отпадъци ще бъдат събирани и обезвреждани по подходящ начин, в съответствие със законодателството за околната среда на страната. 

(c) Документацията за обезвреждане на отпадъците ще се поддържа като доказателство за доброто управление, както е заложено в проекта.
(d) Когато това е целесъобразно, Изпълнителят може да употребява повторно и да рециклира подходящите и жизнеспособни материали.



	B. Система за третиране на отпадъчни води 
	Качество на водите
	(a) Подхода към обезвреждането на санитарно-битовите отпадъци и отвеждането на отпадъчни води от сондажни площадки трябва да бъде одобрен от месните власти 
(b) Ще се извършва мониторинг върху нови системи за отвеждане на отпадъчни води. 
(c) Превозните средства и машини на обекта ще се мият само на определените за това места, където водооттока няма да замърсява природните повърхностни води.



	C. Историческа(и) сграда(и)
	Културно наследство
	(a) Ако сградата е обявена за историческо наследство, или се намира в голяма близост до такава структура, или пък се намира в определена историческа област, ще бъдат направени следните уведомления и ще бъдат получени съответните одобрения/разрешителни от месните власти, а всички строителни дейности да бъдат планирани и извършени в съответствие с местното и национално законодателство..

(b) Трябва да се гарантира наличието на разпоредби, така че артефактите, или други „случайни находки”, открити по време на изкопни работи, да бъдат отбелязани и регистрирани, обезопасени и съхранени, да бъде гарантирана връзката със съответните отговорни служители, а строително-ремонтните работи да бъдат отложени или модифицирани, за да бъдат предадени находките.



	ДЕЙНОСТ
	ПАРАМЕТРИ
	СПИСЪК ЗА ПРОВЕРКА НА МЕРКИТЕ ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА НЕБЛАГОПРИЯТНИТЕ ВЪЗДЕЙСТВИЯ 

	D. Придобиване на земя
	План/рамка за придобиване на земя
	(a) Ако отчуждаването на земи не е било очаквано, но се изисква, или ако загубата на достъп до доходи на легални, или нелегални ползватели на земя не е било очаквано, но може да се случи, то трябва незабавно да се допитате до Ръководителя на екипа на проекта на Банката. 
(b) Одобреният(ната) План/рамка за придобиване на земя (ако се изисква по проекта) ще бъде изпълнен(а). 

	E. Токсични материали
	Управление на азбестовите материали
	(a) Ако азбестът се намира на обекта по проекта, той трябва ясно да бъде обозначен като опасен материал. 
(b) Когато това е възможно, азбестът ще бъде съхранен в подходящ добре изолиран контейнер, за да се намали максимално досега с него. 
(c) Преди преместването/отстраняването (ако такова е необходимо), азбестът ще бъде третиран с мокрещо вещество, за да се избегне в максимална степен неговото разпрашаване. 
(d) Опитни и квалифицирани специалисти ще обработят и отстранят азбеста. 
(e) Ако азбестовият материал е временно съхранен, то неговите отпадъци трябва да бъдат добре затворени в обезопасени, изолирани и подходящо маркирани контейнери.  Ще бъдат предприети мерки за сигурност срещу неоторизирано отстраняване от обекта.  
(f) Отстраненият азбест няма да подлежи на повторна употреба. 

	
	Управление на токсични / опасни отпадъци 
	(a) Временното складиране на обекта на всички опасни или токсични вещества ще се извършва в обезопасени контейнери, подробно обозначени относно съдържанието, свойствата и начина на работа с тях.
(b) Контейнерите с опасни вещества ще бъдат поставени в добре уплътнени контейнери, за да се избегне разливане или изтичане. 
(c) Отпадъците ще бъдат транспортирани от специални лицензирани превозвачи и ще бъдат унищожени на лицензирана площадка.

(d) Няма да бъдат използвани бои с токсично съдържание, или такива разтворители, нито бои на оловна основа. 

	F. Засегнати гори, мочурища и/или защитени територии
	Защита
	(a) Всички признати естествени местообиталища, мочурища и защитени територии в непосредствена близост до дейността по проекта няма да бъдат увреждани или експлоатирани, на персонала ще бъде строго забранено да ловува, да търси храна, да извършва сеч или други вредни дейности.

(b) Ще бъде направен оглед и ще бъдат описани големите дървета в близост до строителната дейност; те също така ще бъдат маркирани и обезопасени с ограждения, а кореновата им система – защитена; всяка вреда върху големите дървета ще бъде избягвана.  
(c) Прилежащите мочурища и потоци ще бъдат защитени от водооттока от строителната площадка с подходящи средства за контрол на ерозията и утайките, които включват, но не са ограничени до бали сено и наносни ограждения.  
(d) На прилежащите територии, особено в защитените такива, няма да има изкопни ями, кариери или сметища.

	G. Обезвреждане на болнични отпадъци 
	Инфраструктура за управление на болнични отпадъци 
	(a) В съответствие с националните разпоредби, Изпълнителят трябва да гарантира наличието на адекватна инфраструктура за обработката и унищожаването на болнични отпадъци в новопостроени и/или ремонтирани болнични заведения, като те включват, но не се ограничават до:
· Специални площадки за разделно събиране на болнични отпадъци (включително замърсени остриета от инструменти, човешки тъкани и течности) от други отпадъци; и
· Осигурява наличието на подходящи площадки за болнични отпадъци; и 
· Ако дейността включва третиране на отпадъците на място, то е необходимо гарантирането на подходящи варианти за тяхното унищожаване и изправността на съоръженията. 

	H Безопасност на движението и пешеходците 
	Пряка или непряка опасност от строителните дейности за обществения транспорт и пешеходците 
	(b) В съответствие с националните разпоредби, изпълнителят трябва да гарантира адекватната обезопасеност на строителната площадка, а трафикът на превозни средства, свързани със строителните работи – регулиран.  Това включва, но не се ограничава до: 
· Означения, предупредителни знаци, бариери, отклоняване на движението: обектът ще се вижда ясно, а обществеността ще бъде предупредена за всички потенциални опасности; 
· Системи за управление на движението и обучение на персонала, особено що се отнася до достъпа до обекта и движението на тежкотоварни машини в близост до него.  Осигуряването на безопасно преминаване и пресичане за пешеходци там, където има движение на тежкотоварни машини, свързани със строителните работи.

· Приспособяването на работното време към спецификата на местния трафик, например избягването на мащабни транспортни дейности по време на пиковите часове на движение, или по времето за преместване на животни; 
· Активно управление на движението чрез обучен видим персонал на обекта, ако това е необходимо за безопасното и удобно преминаване на гражданите.

· Гарантиране на безопасен и непрекъснат достъп до офиси, магазини и жилища по време на ремонтни дейности, ако сградата е отворена за обществеността.


	ДЕЙНОСТ
	ПАРАМЕТРИ
	СПИСЪК ЗА ПРОВЕРКА НА МЕРКИТЕ ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА НЕБЛАГОПРИЯТНИТЕ ВЪЗДЕЙСТВИЯ 

	
	
	

	I. Проучване на обекта Подготовка 
	Зачитане правото на собственост
	(a) Проучване и изясняване на собствеността; 
(b) Осигуряване на писменото или устно  съгласие на собственика преди влизане в обекта; 
(c) Уведомяване на собствениците за стартиране на строително-ремонтните работи, а ако това се изисква – да бъде подготвен и подписан протокол за приключване и предаване на строително-ремонтните работи;
(d) Уведомяване на собствениците за всички дейности и за всички щети, нанесени на обекта; 
(e) Уведомяване на собствениците за прекратяване на строително-ремонтните работи, а ако това се изисква – да бъде подготвен и подписан протокол за приключване и предаване на строително-ремонтните работи. 



	J. Проучване на обекта Изпълнение 
	Защита на природната среда и биоразнообразието 
	(a) Присъствието на персонал и движението на моторни превозни средства да бъде сведено до минимум; 

(b) Максимално придържане към съществуващите пътища и коловози; 

(c) Насипни тест ями и сондажи; 

(d) Защита на повърхностни и подпочвени водоизточници;
(e) Предотвратяване на брането на растенията и извършване на бракониерство на диви животни и птици от страна на персонала на обекта; 
(f) Възстановяване и рекултивация на повърхността, там където е била значително нарушена; 
(g) Извозване на всички отпадъци след приключване на заданието;
(h) Извършване на безопасно извеждане на персонала и минувачите, обезопасяване на работните площадки и ограничаване на достъпа по време на опасни дейности (например при използване на експлозиви за целите на сеизмични проучвания); 
(i) Трябва да се гарантира наличието на разпоредби, така че артефактите, или други „случайни находки”, открити по време на изкопни работи, да бъдат отбелязани и регистрирани, обезопасени и съхранени, да бъде гарантирана връзката със съответните отговорни служители, а строително-ремонтните работи да бъдат отложени или модифицирани, за да бъдат предадени находките.




ЧАСТ 4: ПЛАН ЗА МОНИТОРИНГ

	Фаза
	Какво

(Трябва ли да бъде наблюдаван този параметър?)
	Къде

(Трябва ли да бъде наблюдаван този параметър?)
	Как

(Трябва ли да бъде наблюдаван този параметър?)
	Кога

(Определете честотата / или продължителността?)
	Защо

(е наблюдаван този параметър?)
	Разходи

(ако не са включени в бюджета на проекта)
	Кой

(е отговорен за мониторинга?)

	По време на подготовката

На дейността
	
	
	
	
	
	
	

	По време на 
изпълнението 

На дейността
	
	
	
	
	
	
	

	По време на 
приключване

На дейността
	
	
	
	
	
	
	


� Придобиването на земя включва разселване на хора, промяна на поминъка, посегателство върху частна собственост. Това се отнася за земя, която е купена/прехвърлена и засяга хора, които живеят и/или са се самонастанили и/или имат бизнес (будка) върху земята, която бива придобита. 


�  Токсичните / опасни материали включват, но не са ограничени до азбест, токсични бои, вредни разтворители, отстраняване на боя на оловна основа, и т.н.





